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Продавец выплыл в переулок, заложив одну руку за спину и опустив глаза, создавая
впечатление полной беззащитности.

Однако на самом деле он внимательно следил за всем вокруг себя.

Линь Суо задумчиво наблюдал за ним.

Дойдя до конца переулка, продавец разочарованно вздохнул: «Проклятая крыса не попалась».

Черноодетая фигура, прятавшаяся в засаде в конце переулка, тоже спрыгнула, с хмурым
выражением лица.

«Мэтт, дашь мне объяснение».

Услышав это, продавец мгновенно смутился.

«Лорд Сала, я не ожидал, что эта крыса окажется такой хитрой. Возможно, он хорошо осознает
свою слабость и не смеет нападать на меня, тем более, что я работаю в Белой Розе.
Большинство самоучек-магов не посмеют связываться со мной. Это была моя ошибка, которая
зря потратила твое время. Я возмещу твой убыток».

«Хм. Было бы лучше, если бы ты это сделал».

Лорд Сала, одетый в черный плащ маг, холодно фыркнул, явно недовольный.

На вид он был самоучкой-магом с физическим уродством: на его открытых щеках были видны
чешуйки.

Линь Суо нахмурил брови. Прокрутив в голове события сегодняшнего дня, он ясно понял их
план.

«Сотрудничать с самоучкой-магом, чтобы устроить ловушку, да? Прицеливаться в самоучек-
магов вроде меня, которые легко выходят из себя и не слишком сильны?»

По их поведению было ясно, что они уже не раз добивались успеха.

Лорд Сала не заметил Линь Суо, поэтому не скрывал колебания силы мысли. Он, казалось, был
учеником мага среднего уровня, и сила его мысли была особенно активной, не так уж далеко
от прорыва к уровню продвинутого ученика мага.

Разрыв между учениками мага был не очень большим. Если бы тот хотел нанести смертельный
удар, не будучи обнаруженным жителями по соседству, он, скорее всего, освоил бы
ментальные заклинания.

Ментальные заклинания были недоступны для самоучек-магов, но магам из других крупных
сил, прибывающим из-за пределов Костера, их продавать не запрещалось.

Наоборот, если у сил были тесные отношения, то можно было обмениваться даже
заклинаниями первой стадии, не говоря уже о заклинаниях уровня ученика, которые
считались просто товаром.

Мэтт был продавцом в Белой Розе.



Если бы группа учеников, возглавляемых магами из других регионов, приехала для обмена
опытом, он, скорее всего, продал бы им ментальные заклинания.

Это создало возможность для действий.

«Как злобно. Таким образом, я вообще не буду чувствовать вины за то, что убил вас обоих».

С этими словами Линь Суо тайком спустил курок.

Сегодня полностью созрели Цветы Просветления, посаженные в солнечном саду, и Линь Суо
собрал их пять штук.

Один из них он использовал для приготовления мощного Обморочного Средства.

Принцип действия Обморочного Средства был довольно простым.

Это был не яд, а тип ингалятора, обеспечивавший огромный запас силы мысли. Когда Линь Суо
впервые собрал его, основным ингредиентом был экстракт мяты, который он создал для того,
чтобы не спать допоздна, чтобы повысить свою квалификацию.

Ледяное ощущение могло заморозить душу смертного в сосульку.

Однако на магов с сильной силой мысли и раскрытым ментальным пространством оно
действовало лишь умеренно. Поэтому в то время он решил, что оно, вероятно, бесполезно для
магов.

Сегодня он добавил в состав Цветы Просветления, и усиливающий эффект оказался настолько
сильным, что даже он не мог с этим справиться. Он бы упал в обморок через несколько
вздохов. Он поставил это средство только для того, чтобы предотвратить какие-либо
несчастные случаи.

Поскольку он пришел с мыслью превратить кого-то в труп, он, естественно, позаботился о том,
чтобы все прошло гладко.

Кто бы мог подумать, что у него появится еще одна жизнь для сбора?

Действительно, испытать что-то на себе — единственный способ по-настоящему понять это.

Урок усвоен!

Стоя в переулке, Мэтт резко вздрогнул, заметив, что без предупреждения накатил туман. В
портовых городах это было привычной досадой, хотя осенью туман появлялся редко.

— Чёрт, как холодно. Лорд Сала, давай возвращаться. Завтра я принесу тебе твою плату.

Лорд Сала в черной мантии замер и почувствовал покалывание в области лба. Он мысленно
активировал детектор и понял, что что-то не так. Ясные образы, которые он обычно видел,
теперь были размыты, словно покрыты изморозью.

Подожди...

— Черт! Этот туман... опасно...

С глухим стуком лорд Сала рухнул на землю, без сознания.



Весь этот процесс занял не больше трех секунд. В стороне Мэтт стоял неподвижно, застывший,
его глаза потеряли блеск.

Линь Суо надел маску-фильтр, изготовленную из искусственных магических камней,
содержавших магическую энергию, эффективно противостоявшую ментальной силе тумана.

Потом он спрыгнул с крыши.

Как и ожидалось, душа Мэтта просто исчезла, поскольку он не мог выдержать столько
ментальной силы. Он умер мгновенно.

Если на обычных людей применялся превосходящий магический напиток, связанный с
ментальной силой, большинство из них закончило бы так же.

Линь Суо осторожно подошел к магу в черной мантии и вытащил из кармана маленький
метательный нож. Быстро взмахнув им, он вонзил его прямо в лоб Салы.

Теперь тот был мертвее некуда.

Немного расслабившись, Линь Суо тщательно обыскал тело Салы.

Добыча оказалась скудной: два настоящих магических камня и два кошелька с деньгами. Книг
заклинаний не было, что было обычно для тех, кто выходил на убийство.

Однако у Салы оказался учебник техники медитации, который привлек внимание Линь Суо.

— Техника медитации лунной змеи? Звучит разумно. Для тебя техника медитации — это
основа. Даже если это всего лишь техника медитации уровня ученика, объяснимо, что ты
носишь ее с собой все время.

Линь Суо небрежно перелистывал страницы.

Такая техника медитации с побочными эффектами обычно являлась техникой медитации
уровня ученика. Однако с этой техникой медитации лунной змеи явно что-то было не так.

Выражение лица Линь Суо стало горьким. У него было чувство, что он попал в беду...

Во время использования техники медитации лунной змеи требовалась кровь монстра по имени
лунная змея. В то же время эта техника медитации вызывала превращение мага в
получеловека-полузмею. Если кто-то мог преодолеть этот барьер и стать официальным магом,
он обладал бы родословной лунной змеи и ее врожденной силой.

Изначально этот тип техники медитации распространяла Школа модификации жизни.

Позднее выяснилось, что, хотя использование этого быстрого способа изменить родословную
до того, как стать магом первой ступени, ускоряло силу и скорость использования техники, это
имело необратимые и серьезные последствия для души и психики.

Хотя родословную можно было изменить, изменение души всегда оставалось для магов
сложной задачей.

С учетом строгости древних магов такая "утечка экспериментальных данных" не должна была
произойти.



Однако в том и состоит чудо судьбы. Различные совпадения сделали это неизбежным.

Когда маги Школы модификации жизни заметили это, такие дефектные техники медитации
уже распространились по всему континенту.

Поэтому они смогли только находить способы совершенствовать ее на протяжении поколений.

Побочные эффекты были уменьшены, а техники медитации были нейтрализованы, чтобы
предотвратить возможность прорыва практикующего и становления официальным магом.

Таким образом, ученики, которые случайно изучали такие техники медитации, никогда не
мутировали полностью в монстров просто из-за увеличения силы.

В последние годы некоторые злонамеренные люди намеренно передавали такие техники
медитации в руки самоучек, заставляя их изучать и тем самым воспитывать больше учеников.

Когда пришло время, настал момент собирать монстроматериалы.

«Вау…»

Вспоминая руководство Мага, которое ему дал Рогоносец, и сравнивая его с некоторыми
деталями техники медитации Лунной змеи, он мог быть уверен, что это была особая техника
медитации, которая не была нейтрализована.

Виновные изменяли родословные других и использовали людей в качестве материалов.

И теперь он заранее убил чью-то цель… Это было очень опасно.

«Так не пойдёт. Сначала надо убрать трупы».

С этими словами Линь Суо снял все механические ловушки в переулке и использовал
Волшебный цветок, чтобы собрать распыленный обморочный газ. Эти двое дополняли друг
друга и могли притягиваться друг к другу.
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